— 
Poſener Intelligenz⸗Bla tt. 


Freitag den 21. December 1832. 


Augekommene Fremde vom 19. December 1832. 2 

Hr. Kaufm. Tepper aus Filehne, Hr. Gutsb. v. Skarzynski aus Chelkowo, 

Hr. Gutsb. Turno aus Obierzeze, Hr. Gutsb. v. Bronikowski aus Pozorowo, l. 
in No. 1 St. Martin; Hr. Oekon. Commiſſ. Neumann aus Liſſa, Hr. Regiſtrator 
Neumann aus Shubin, He. Gutsb. Szoterski aus Popowo, l. in Ro. 165 Wil⸗ 
helmsſtraße; Hr. Kaufm. Meyer Aron aus Gebic,. Hr, Kaufm. Manulin aus Ry⸗ 
czywol, die Hrn, Kaufleute Vethin, Koͤhler, Hildebrand, Schmid und Hilke aus 
Euͤſtrin, Hr. Kaufm, Scheckner aus Rogaſen, Hr. Kaufm. Gutkind aus Filehne, 
L in No. 350 Judenſtraße; Hr. Buͤrgermeiſter Stanke und Hr. Kreis⸗Sekretair 
Schmid aus Schrim, Hr. Paͤchter Waylowski aus Brudzewo, Hr. Gutsb. v. 
Sobierayski ane Kopanin, Hr. Gutsb. v. Wagleſzewski aus Setnik, l. in No. 
334 Gerberſtraße; Hr. Gut mickt aus Don drowko, Hr. Gutsb. Radzimin⸗ 


384 Gerberſtraße; Zutsb. Lakomickt aus Dom 
ski aus Zurawie, L in No. 391 Gerberſtraße; Hr. Gutsb. Sieraſzewski aus Lu⸗ 
lin, Hr. Gutsb. Kierski dus Niemorzewo, Hr. Gutsb. Cieſielski aus Raezkowo, 
Hr. Gutsb. Lubienski aus Budziſzewo, l. in No. 394 Gerberſtraße; Hr. Gutsb, 
Jaraczewski aus Koſten, Hr. Gutsb. Koſzutski aus Gluchowo, Hr. Gutsb. Haren⸗ 
ski aus Graboſzewo, Hr. Gutsb. Koſzutski aus Blalez, die Hrn. Doktoren Wolff 
und Kwasniewski aus Berlin, l. in No. 25 1 Beslauerſtraße; Hr. Gutsb. Niko⸗ 

; lowius aus Racadowo, Hr. Kaufm. Jarnakowski aus Santomysl, l. in No. 36 

Walliſchei; Hr. Gutsb. Brzeski aus Jaskowo, Hr. Gutsb. Geerslak aus Witwa, 
Hr. Gutsb. Helkowski gus Jarzyn, Hr. Gutsb. Kiedrowski aus Rozanna, l. in 
No. 168 Waſſerſtraße; Hr. Gutsb, Nokoſzewskl aus Kaſzkowo, l. in No. 187 
Waſſerſtraße; Hr. Graf Dzieduſzycki aus Neudorff, Hr. Dderförfter Enge aus Zirke, 
l. in No. 136 Wilhelmsſtraße; Hr. Kaufm. Lebos aus Lenk, Hr. Kaufm. Wolf⸗ 
ſohn aus Schrim, Hr. Steuereinnehmer Krieger aus Obornik, l. in No, 20 St. 
Adalbert; Hr. Gutsb. Arend aus Mlaſteczko, Hr. Gutsb. Goslinomski aus ‘Goniec, A 
in No. 23 Walliſchei; Hr. Wirthſchaftsbeamter Blanquert aus Krotoſchin, l 
in No. 234 Wilhelmsſtraße. 3 . Ee 


— 
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Bekandemathung, Daß die Ca⸗ 
roline Philippine Angelberger geborue 


Göde, bei erlangter Großjaͤhrigkeit, in 


der gerichtlichen Verhandlung vom 30. 
Oktober c. die eheliche Gütergemeinſchaft 
mit ihrem Ehemanne Ludwig Angelber⸗ 
ger, beide zu Wilhelmhorſt, ausgeſchloſ⸗ 
ſen hat, wird hiermit bekannt gemacht. 
Poſen, den 3. November 1832. 
Königl. Preuß. Landgericht. 


Ediktalcitation. Im Jahre 1813 
if in der Stadt Karge, Bomſter Kreiſes, 
die Wittwe Bunzel, Johanna Dorothea 
geb. Burghardt, steril verſtorben. Sie 
hat zwar ein Teſtament errichtet, daſſelbe 
iſt jedoch mit den Teſtaments⸗Akten hier 


verbrannk und es haben ſich als nächſte 


Verwandte nachſtehend benannte Kinder 
verſtorbener e der Erblaſſerin 
gemeldet: 


1) der Generalpaͤchter Johann Samkit : 
Burghardt zu Polskawies, i im 5 : 


Pudewitz; 


2) der Pächter Daniel Burghardt zu 


Gortatowo bei Poſen; ; 
3) der Goldarbeiter Samuel; . 
Burghardt zu Poſen; 
p der Goldarbeiter EE Burg⸗ 
, bardt, 
5 D die Wittwe Juliane goe geborne 
; Burghardt, und 
6) der Apotheker Wilhelm Burghardt 
$ daſelbſt. 
Da dieſelben einen vollſtändigen Nach- 


* 


at 


to w bez potomstwa. 
nig testament wraz z aktami tu ss 
Za naybliższych krewnych = 
nastepuigce dzieci po: zmartém ros ei 


5) 


` Obwieszczenie: - Uwladomia s sig, 

12 Karolina Filipiua z Goedöw An- 
gelberger, przy doysciu doletnosci, 
podług ezynnosci sgdowéy 2 dn. 30. 
Października b. r. wspólność z swym 
małżonkiem Ludwikiem Angelberger, 
okoie z Wilhelmhorst , wylgezyla, i 


Poznan, dnia 3. Listopada 133. ; 
Król. Pruski Sad Ziemiański, 


——— 


Zapozew edyſtalny. WW 
powiatu Babimostkiego, 
Bunzel, Joanna Dorota z Burghard. 


Spisany przez 
spalit. 


dzenstwie RE Bunzel 3 
zatosily: í 
190 dzierzawca glowny Jan Samiel 
Burgkardt z Polskiéy wsi, urze 

du Powiedziskiego; 5 


2) dzierzawca Daniel Burghardt o MB 


` Gortatowa pod Poznaniem; 
3) Samuel Fryderyk e zło» 
tuik w Poznaniu; 


4) Traugoit Burghardt sai: a 


Burghardtéw; i 
60 
= tam2e., À 
2 Bora Ze ege nie E E 


ron 
1813tym umarła w miescieKargowie I 
owdowiala 


owdowiala Julianna Teile in 


Wilhelm "Burgharde biete * 


Ka Leg 


* 


wels, daß ſie und die von ihnen ange⸗ 


gebenen Geschwister und e 
als: GE : 


2) die eg ein Jacobi Aung 
geborne Burghardt zu Danzig, 


b) die Kinder des Sudan, Boten 
Heinrich Burghardt zu Bromberg, 


ei die Erben des in Nadegoſz bei Birn⸗ 


baum verſtorbenen Friedrich Bine 


hardt, 
SC die Kinder der in Poſen See 
Auna Sophia Dorn gebornen 
Burghardt, 


DH 


e) die Erben des zu Poſen Bëbee 
Goldarbeiters Ferdinand Vurg⸗ 
SS 


g) die Erben des zu Che Vers 


ſtorbenen Schoͤnfaͤrbers Gottlieb 
Falk, 
die alleinigen Erben der Wittwe Johanna 
Dorothea Bunzel geb. Burghardt ſind, 
zu fuͤhren nicht vermoͤgen, ſo laden wir, 
auf deren Antrag, alle diejenigen, wel⸗ 
che ein naͤheres oder gleich nahes Erb⸗ 
recht an den Nachlaß der gedachten 
Wittwe Bunzel zu haben vermeinen, 
namentlich aber den in Militairdienſten 
geſtandenen und verſchollenen Friedrich 
Falk „ der ſeinen letzten Aufenthaltsort 
in Schneidemuͤhl gehabt haben fok, und 


den Carl Ferdinand Burghardt, einen 


Sohn des z E SE Gold⸗ 


De en — ae: 


stanie dokladnego złożyć dowodu, 
iako oni, tudzież podane przez nich 
rodzeństwo i dzieci „ a 
mianowicie: ii 

a) Radzcowa 5 Jakobi, 
Anna 2 Burghardtéw, w 
Gdansku, 

b) dzieci en po woZnymprzy 
Sądzie Ziemianskim W- Bydgo- 
szczy Henryku Burghardt, 

c) sukcessorowie po niegdy Fryde- 
ryka Burghardt w Radegoszu 
pod Miedzychodem, 

d) dzieci po Annie Zofi Dorn 2 
Burghartow w Poznaniu, 


e) sukcessorowie po Ferdynandzie 
Burghardt ztotniku w Poznaniu; 


„far lier: P Karol enge W Po- 
aznaniu, 
ai sukcessorowie | po ri W Pi- 
le farbierzu Bogumile Falk, 
samemi tylko sg sukcessorami Po Jon 
annie Dorecie Bunzel z Burghard- 
tów dla tego na ich wniosek wszyst- ` 
kich ninieyszem zapozywamy, kö 
ray bliższe lub (éi równe prawo do 
spadku po’ ‚niegdy wdowie Bunzel ` 
mie mienig, a mianowicie da- 
wniey przy woysku Stoigcego , a te- 
az zniklego Fryderyka Falk, którego ` 
ostatni pobyt w Pile byé mial, ró- 
wnieZ Karola Ferdynanda Burghardt, 
Syna po niegdy Ferd. Burghardt zło- 
tmiku w Pamani ażeby sig z pre- 


arbeiters Ferdinand gett hierdurch 
vor, zur Anmeldung ihres Erbrechts 
ſpaͤteſtens in dem auf dem hieſigen Lands 
gerichte vor dem Deputirten Herrn Land⸗ 
gerichts-Rath v. Foreſtier am 13 ten 
Februar k. J. auſtehenden Termine 
perfonlich oder durch legitimixte Bevoll⸗ 
mäͤchtigte, wozu ihnen die hieſigen Juſtiz⸗ 
Commiſfarien Hünke und Roͤſtel in Vor⸗ 
ſchlag gebracht werden, zu erſcheinen, 
und die ihre eg begründenden 
Dokumente beizubringen, widrigenfalls 
die Extrahenten des gegenwärtigen Ver⸗ 


fahrens und die von ihnen angegebenen 
Geſchwiſter und Geſchwiſterkinder fuͤr die 


rechtmäßigen Erben der Johanne Doros 
thea Bunzel geb. Burghardt angenom⸗ 
men, 


meldende naͤhere oder gleich nahe Erbe 
alle ihre Handlungen und Dispoſitionen 
anzuerkennen und zu ubernehmen ſchul⸗ 
dig, von ihnen weder Rechnungslegung 
noch Erſatz der gehobenen Nutzungen zu 


fordern berechtigt, ſondern ſich lediglich 


mit dem, was alsdann noch von der 
Erbſchaft vorhanden iſt, zu E 
verbunden ſeyn wird. 


Meſeritz, den 30. Juli 1832. 


Königl. Preuß. Landgericht. 
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lub też przez prawnie dozwolonyoli 


ihnen als ſolche der Nachlaß zur 
freien Dispoſition verabfolgt, und der 


da i i im pozostałość do rozporzgine: 7 | 
nach erfolgter Praͤkluſton ſich etwa erft 


nyin, ale raczéy przymuszonym 2 ten 


5 Pruski , 2 


tensyami swemi do spadku rzeczone. 
80 naypoznıey witerminie na tutey, 
szym Sądzie Ziemianskim przed De. 
putowanym Ur, Forestier Sędzią Ze : 
miäriskim na dzień 13. Lutegor, 
p: wyznaczonym zglosili Osobideie 


pelnomocniköw, na których im po- 
daiemy tuteyszych Kommissar) sprav 
wiedliwości Hünke i Roestel i żeby 
w terminie tym dowodzgge ich Jegi 
tymacyg dokumeta złożyli. W razie 


bowiem przeciwnym spodziewać sig > 


mogą, iż wszyscy, którzy ninieysze 


go czynu sig domagalı wraz 2 podas. * 


nem przez vich rodzeństwem za bf, 
wych \sukcessorow Joanny Daat SH 
Bunzel 2 Burghardtöw uznanemi bę 


nia wolnego wydaną zostanie, tt 
12 zglaszaigey sie po nastapionem . 


laczeniu bliższy lub równy sukceso | 


Wszystkie ich zdzialanja irozporg 
dzenia za prawe uznać i przyiąć be. 
dzie winien, tudzież iż od nich an 
złożenia rachunku, ani nadgrodf 
iakiey za sciggniony przez nich po 
Zytek żądać nie bedzie ‚upowaduil: 


iedynie sig SES coby sig 2 po. ie 


zostälosci może jeszcze znaydowalı, | 


“Międzyrzecz, d. 30, Lipca 1832% 


S 


3 


Edikralcitation. 


ſtorbenen Hauptmanns und Salz⸗Inſpec⸗ 
tors Stephan Bernhard v. Wlodek, auf 
den Antrag des Cuxatoris Massae, 
Juſtiz⸗Commiſſarii Sobeski, der erb⸗ 
ſchaftliche Liguidations-Prozeß eroͤffnet 
worden, und wir zur Liquidfrung der 
einzelnen Forderungen einen Termin auf 


den 23. Februar k. vor dem Depu⸗ 


tirten Landgerichts = Rath Ribbentrop 
Morgens um 9 Uhr in unſerm Juſtruk⸗ 
tions⸗Zimmer auberaumt haben, ſo la⸗ 
den wir hierdurch alle unbekannten Glaͤu⸗ 
biger vor, in dieſem T Termine entweder 
in Perſon oder durch zulaͤſſige Bevoll⸗ 
maͤchtigte, wozu die hieſigen Juſtiz⸗ 
"Ten Za zën Sl 
9900 werden, zu Aich e 
Anfprüche an den gedachten Nachlaß anz 
zumelden und deren Richtigkeit nachzu⸗ 
weiſen, im Falle des Ausbleibens aber 
zu gewaͤrtigen, daß fie aller ihrer etwas 
nigen Vorrechte für verluſtig erklart und 
mit ihren Forderungen an dasjenige, 
was nach Befriedigung der ſich melden⸗ 
den Glaͤubiger von der Nachlaßmaſſe noch 
uͤbrig bleiben moͤchte, verwieſen werden 
ſollen. 


Gneſen, den 3T, Schober 1832. 
Kdnigl. Preuß. Landgericht. 


dhn über: 
den Nachlaß des am 20. April 2831. 
zu Miloslaw, Wreſchner Kreiſes, ver- 


syino 


Com H 


— — 
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` Zapozew edyktalny, Gdy nad po- 
zostaloscig po Stefanie Bernardzie 
Wiodek, Kapitanie i Inspektorze sol- 
nym, w Mikoslawiu, Ww powiecie 
Wrzesinskim, w dnia 20. Kwietnia 
1831. zmarłym, na wniosek Kurato- 
ra massy, Kommissarza sprawiedli- 
wości Sobeskiego, process sukces- 
likwidacyiny otworzonym i 
termin do oddzielnego likwidowania 
diugöw na dzień 23. Lutego r. p. 
zrana o godzinie 9. przed Deputo 
wanym Sędzią Ziemiarıskim Ribben» 
trop wsali posiedzeń Sądu tuteyszego 
wyznaczonym został, przeto ZapO2y- 
Wamy wszystkich niewiadomych wie- 
rzycieli, iżby sie na tymZe terminie 
osobiście lub przez e 
prawnie do tego upowaznionego, na 

Grego tute) si Kommissarze spra- 
wies ei S. Z. Schulz 1 K. S. 
Goltz iSobeski Praedstawialg sig, sta- 
wili, pretensye swe do wspomnio- 
ney pozostałości podali, rzetelnosé 
tyehze udowodnili, W razie zaś nie- 


‚stawienta sie spodziewać sig moga, 


12 za pozbawionych wszelkich mieé 
mogacych praw swoich osgdzonemi 
2 preterisyami swemi tylko do tego, 
co po zaspokoieniu zgloszonych- sie, 
wierzycieli 2 massy zbywadby 0810; 
odeslanemi bydz maig. 5 
5 dnia 31. Pazdz. 1882. 
Kröl. Pruski Sad ee 


A. 


ECH — 2238 


Offener Arreſt. Das Vermögen 
des hleſelbſt verſtorbenen Landgerichts— 
Salarien-Caſſen-Rendanten Koch und 
feiner mit ihm in Gemeiuſchaft der Güter 
lebenden Ehegattin, Dorothea gebornen 


Hrabowska, if wegen der von dem er⸗ 
ſtern bei der ihm anvertrauten Salarien⸗ 


Cafe gemachten Defecte, auf den Antrag 
des Fiscus, mit Beſchlag belegt worden. 

Es werden daher alle diejenigen, wel⸗ 
che den Kochſchen Eheleuten etwas ſchul⸗ 
dig ſind, oder ſonſt etwas an Gelde, 
Sachen, Effecten oder Briefſchaften, 
die zu dem Vermdgen der Kochſchen 
Eheleute gehören, hinter ſich haben, auf⸗ 
gefordert, nicht das Mindeſte davon der 
Wiktwe und den Erben des Rendanten 
Koch, oder deren Geffionarien zu verab⸗ 


folgen, vielmehr dem unterzeichneten 


Gericht davon Anzeige zu machen, und 
die Gelder oder Sachen, jedoch mit 
Vorbehalt ihrer daran habenden Rechte, 
an unſer Depoſitorium abzuliefern, wi⸗ 
drigenfalls die Zahlung oder Ausant⸗ 
wortung für nicht geſchehen geachtet und 
zum Beſten der ꝛc. Kochſchen Defecten⸗ 

Maſſe beigetrieben, wenn aber der In⸗ 


SZ haber folcher Gelder oder Sachen diez 


ſelben verſchweigen und zurückhalten 

ſollte, er noch außerdem alles ſeines 

daran habenden Unterpfand⸗ und andern 

Rechts für verluſtig erklart werden wird. 

Bromberg, den 23. November 1832. 
Königl. Preuß Landgericht, 

* ——— 


D 


go. tuteyszegg Rendanta Kassy Sala. # 


Wi doniesienie uczynili, i pieniądze. 


s Areszt otwarty. Maigtek zmarle. 


tyiney Sądu Ziemianskiego Kocha 
i żony jego -Doroty 2 Hrabowskich, f 
która z nim żyła -w wspólności maige 
tku; został z powodu poczynionych 
przez pierwszego w poruczoney mu 
Kassie Salaryiney defektów aresztem 
obłożony, Wzywa się zatem ysy 
stkich, którzy małżonkom. Kochom 
są cokolwiek bądź winni, lub cokol 
wiek w należących. do tych2e mal 
Zonköw pienigdzach, rzeczach, de | 
fektach lub papierach u siebie m, 
ażeby nic a nic z tychże wdowie, | 
i sukcessorom Rendanta Kocha ub 
ich cessyonaryuszom.. niewydanali, E 
ale raczéy o tém podpisanemu Sale: 


lub rzeczy 2 zastrzeżeniem "gie 4 
wszelako swych praw do naszego de: 
Pozytu oddali, gdyż w razie przede 1 
wnym zapłata lub wydanie zu n.. 
nastąpione uważane i na korzyśó mn 
sy defektów Kocha seiggnione be,, 
Gdyby zaś posiadacz takowych pë — 
nigdzy lub tzeczy miałone zamileye | 
lub zatrzymać, natenczas będe | 
oprócz tego uznanym za utracaiąt® | 
go wszelkie swe do nich maigce p, 
wileie zastawu i inne prawa- ` 


` „Bydgoszcz, d, 23, Listopada 19% Së 
Król: Pruski. Sad Ziemiański ` 


Pieke 
nigen, welche an die Caſſe í 
1) des Fuͤſilier⸗ĩBataillons 18. Jufan⸗ 
terie⸗Regiments zu Bromberg, 


2) des 2. Bataillons 4. Landwehr⸗ 


Regiments, nebſt deſſen Eskadron 
und Artillerie-Compagnie zu Brom⸗ 
berg, X 

3) des Garniſon⸗Lazareths, Probiank⸗ 
"Amts und deffen Magazins a 
zu Bromberg, 


4) der Garniſol⸗Verwälkung des Maz 
giſtrats zu Bromberg, 


5) des aufgelöften 2. Aufgebots des 


2. Bataillons 14. Landwehr⸗Regi⸗ 
ments zu Bromberg, , 

6) der Kaſernen⸗Verwaltung, des Ma⸗ 

gazit = Depots und der Lazareth⸗ 


waltung des Magiftrate zu Ino⸗ 


wraclaw, 
8) der Garniſon- und Magazin Ber: 


waltung des Magiſtrats zu Koro⸗ 


nowo, 
aus dem Zeitraum vom I. Fannar bis 
ultimo December 183 t aus irgend eiz 
nem Rechtsgrunde Anfpräche zu haben 
glauben, hierdurch vorgeladen, in dem 
hieſelbſt in unſerm Inſtruktions Zimmer 
vor dem Herrn Landgerichts⸗Auskultator 


v. Jaſinski auf den 9, Januar k. 
Vormittags um 10 Uhr anberaumten 


Termine entweder perſoͤnlich oder durch 


zuläſſige Bevollmaͤchtigte, wozu die hie⸗ 


figen Juſtiz⸗ e Schöpke und 


es werden alle dieje⸗ 


Ziemianskiego na dzień g. 


= = 580 


eee Se sig niniey- 
szem wszystkich, którzy do. Kassy ` ` 
1) Batalionu Fizyleröw 18. Pulku 
pPiechoty w Bydgoszezy, /, 

s 2. Batalionu Pulku 14. Geer 
kraiowey, tudzież jego Sowa, 
dronu i Kompanii Artyleryi w 
Bydgoszczy, 

3) Lazaretu garnizonowego, Urze: 
du prowiantowego i tego skła- 
du magazynowego w Sirenen 

5202, 

A Administracyi magazynoweéy Ma- 
gistratu Bydgoskiego, 

5) ro2wigzanego drugiego powola= 
nia Batalionu 2, Pulku 14. O- 
brony kraiowey, 

6) Administracyi koszar, Skladu 


magazynowego i Administracyi 


d S yi garnizonowéy 7 

Ee Magistratu Se 
wräclawskiego, 

8) Administracyi garnizonowey i 

magazyn oway 55 


z czasu od f. Stycznia. 22 do ostatnie. 
go dnia Grudnia 1851., 2 iakiego- 
kolwiek powodu prawnego Pretensye 
mieć s3dz3, ażeby w terminie tutey 
w naszey izbie instrukeyiney_przed 
Ur. Jasinskim Auskultatorem Sadu 
Sty- 
tznia r. prz. zrana o godzinie 10. 
Wwyznaczonym osobiście lub przez 
upoważnionych pełnomocników, na 
których tuteysaych Kommissarzy prg 


A 


Rafalski vorgeſchlagen werden, zu er⸗ 
ſcheinen, ihre Forderungen anzumelden 
und gehoͤrig nachzuweiſen, widrigenfalls 
dem Ausbleibenden wegen ſeines etwani⸗ 
gen Anſpruchs ein immerwaͤhrendes 
Stillſchweigen gegen die genannten Caſ⸗ 
ſen auferlegt, und er damit nur an den⸗ 
jenigen, mit welchem er kontrahirt hat, 
verwieſen werden wird. 

Bromberg, den 4. September 1832. 

Königl. Preuß. Landgericht. 


a 


Bekanntmachung. Der Eigene 
thuͤmer Johann Gottfried Schlinke und 
die Wittwe- Pudewill, Johanna Louiſe 
geborne Bomke, zu Hermsdorff, haben 
vor Eingehung der Ehe 8 den ge⸗ 
richtlichen Vertrag vom 10. d. M. die 
Gemeinſchaft der Guͤter unter ſich aus⸗ 
geſchloſſen, was hiermit befannt gemacht 
wird. 

NT den 19. November 1832. 

Königl. Preuß. Landgericht. 
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Chemska przed zawarciem „„ 


4 
Wiedliwosci UUr. Schoepke, i Rafala 
skiego przedstawiamy, stawili sia! 
pretensye swe podali i należycie udo. 
wodnili, gdyz w razie‘ przeciwnym 
niestawaigcemu względem pretensyi 
jego przeciw Kassie wiec7oe nakaza. 
nem będzie milczenie i ztakowa ode ` 
stany zostanie tylko’do osoby, au ö 
rą wchodził w układy, 

Bydgoszcz, d. 4. Września 1604 
Krol. Pruski Sad Ziemiansku 


‚Obwieszczenie. Okupnik Jan Gol. ; D 
fryd Schlinke i Joanna Luiza DIER 
wiala Pudwill 2 domu- Bombe 2 


A A: 


stwa kontrakteur sądowym- z dnia 17 E 
b. m. wspólność maigtku i deit A 
migdzy soba wylgczyli, co się m 
nieyszem podaie do EE win 
domosci, 

Międzyrzecz, d. 1g. Listopade l, i 
Krölew, Pruski Sad Ze. 


. 


hiera eine Belag) 


è Te) ~ 
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$ 7 2 KR 
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Beilag ge au 


No. 305, dess 3% ale ener egen. 


s abing Es wird zur 


öffentlichen Kenntniß gebracht, daß der 
Michael Weske, Unteroffizier bei dem 
34. Reſerve⸗Landwehr⸗ Bataillon, und 
die unverehelichte Joſeßha Fojadzka, 
durch den vor ihrer Trauung am 22. 
October c. errichteten Ehecontract die 


haben. 
Samter, gier 3% November 1832. 


dige Preuß. Friedensgericht. 


Bekanntmachung. Es wird hier- 
durch zur öffentlichen Kenntniß gebracht, 


daß der Joſeph Sepinski und Mariann 
Brudzinska, beide von hier, nach dem 
Heirathskontrakte vom 30. cn 
d. J. die der rund 
des Erwerbes ansgeſchloſſen haben. 
Samter, den 27. Oktober 1832. 
. Preuß. Feledeusgericht. 


Publikandum. Es wird zur bf- 
fentlichen Kenntniß gebracht, daß der 
Here Joſeph v. Goslinowski und die 


Frau Marianna verwitwete Koronowicz 
geborne Rakowska durch den vor ihrer 


Trauung errichteten Ehekontrakt vom 

24. September e. die Gemeinſchaft der 

Guter ausgeſchloſſen haben. j 
Samter, den 19. November 1832. 


5 3 SA Preuß. Sriedensgerigt, 


NA % 


. 
Gemeinſchaft = Güter EE 


wyłączyli, ; 


Podaie‘ 


Obwieszezenie, ` 
publiezuey wiadomö$ci, Ze Michat 


do 


sie 


Weske, podoficer 34. Batalionu 


-Landwerow, i ‘Józefa Fojadzka przez 


Kontrakt przedslübny z dnia 22. Pa- 
zdziernika r. b. Wspolnosé SE 


- Szamotuły, d. 22. List 1832. 


r SS Sąd SE 


"Obwieszezenie, Pödäie sie nie 
nieyszem do wiadomości 26 Józef 


Sepinski i Maryanna Brudzinska, 


obydway "ztad, kontraktem przed» 


Zub m 2 dnia 30. Wrzesnia r. b. 


0 semaga i dorobku Bley 


3005 95146 


Szamotuly, d. 27. Paz dz. 1832. 
Erl. Pruski Bad: Pokoju 


Hublieandum. Podaie! sig do pu- 


bliczney ` wiadomosci, Ze Ur, Jozef 


Gosimowski i 1 Ur. Maryanna 2 Bake, 
wskich owdowiala Korcnowiczowa, 
przez Kontrakt przed$lubny 2 dn. 24. 
Wrzesnia r. b. Ee D Ss 


Szamotuły, GR Se et 1832, 
Król Prüski Syd Pokoju, 


Raa 


— a 


f 


: Saiten dem Königlichen Kreisſekre⸗ 


tair Friedrich Callier von hier und dem 
„Fraͤulein Salomea Krajewska aus Poz 


powko if durch den vor der Trauung 
am 9. November c. errichteten Ehekon⸗ 
trakt die Gemeinſchaft der Guter und 


des Erwerbes ausgeſchloſſen, was Dier: 


mit zur offentlichen Kenntniß e 
wird. 


Königl. Preuß, Friedensgericht. 


EL 


„Sdeckbrieß In der Criminal⸗Un⸗ 
we / Lucgs Liſiecki, welcher S 


mittelſt Steckbrief vom 2. Juni c., ver⸗ 
folgt, worden iſt, hat ſich als Theilneh⸗ 
mer des Pferdediebſtahls auch der Jo⸗ 
hann Ludwig Kona kowski ermittelt, 
welcher auf dem Transport, von Czenſto⸗ 
chau nach Kaliſch im Mai e. entwichen 
iſt. Indem wir unter Beifügung des 
Signalements des Inkulpaten, dieſen 
Vorfall zur oͤffentlichen Kenntniß brin⸗ 
gen, erſuchen wir ſätumtliche Behoͤrden 
und Individuen, dieſen Verbrecher eben⸗ 
falls, wo er fich betreten, laffen: ſollte, 
ao aih an ung Se gi Jai 


S GEN N 


SE EE 


Sing 


EN Namen, za Ludwig Bour: ` 


ine 


AES: dene e 
20 Stans EE 
3) Geburtsort, Bruczkowo; 

CAJ Aufenthaltsort, POEN n 
5) Religion, katholiſch; 


— ies — 


Samter, den 24. November. 1832. i i 


) mieysce pobytu, Poznań; 


Ponit Ur, Ed oi. 
Der sekretarzem powiatowym ztadi | 
Ur. Salomea Krafewska 2 Popowka 
przez kontrakt. przedslubny 2 dnia g. 
Listopada r. b. wspólność maigiku 
i dorobku zostala Wwylączona; co sig 
ninieyszem podaie do BE E 
EEGEN S 


pi . Szamotúly, d. Ge Eistopada le, 
Krölewsko-Pruski a Pa 


SN gończy. W. SE GO 
minalney np. Eukaszowi Lisieckiemu, 
który listem gończym 2 dnia 2, Czer ! 
wca r. b. ‚byl sciganym, tes iJa 

L Konarkowski, iako wspdinik | 
et koni sig wyśledził, Metz 
na trausporeie z Częstochowy, do K. 
lisza w Malu r, b. zbiegł; Podaige . 
‚padek ten, przy: załączeniu GG 
obwinionego, do wiadomości publi- 
cansy, wzywamy.: wszelkie: Wade 
i individua, aby: zbrodniarza (ego 
rowniez; Di gdzieby sie dostrzedz 4 
e i nam ‚odstawib 3 N 
Ste VVV 


2 


SEN ae a u 
D Imie i nazwisko, Jan Zei 3 
* Konarkewskiz 11 E, 
3 20. stan, uczeń cukiernicki; „ 
3) mieysce urodzenia, Mbeki, Aë 


>>: religia, W 


7 


1) Ein blauer Leibrock, 


6). Alter, 22 F = 
7) Größe, elke 5 Fuß 3 1 
38) Haare, dunkelblond; ; 
9) Stirn, niedrig und frei; 


10) Augenbraunen, ſchwach, dunkel⸗ 


braun; 
11) Augen, ſchwarzz 
12). Nafe und Mund, proporfioniet;. 
13) Zaͤhne, gut; 


14) Dart, ganz ſchwach i im e 


15) Kinn, oval; 
16) Karen blaß; 
179 Statur, ſchlank; 


38) ſchreibt polniſch und pri Sei 


und polniſch; 
19) beſondere Ae keine. 


Bekleidung. 


3) einen ſchwarzen Hut, 

4) eine weiße Weſte, 

5) zweinaͤthige Stiefel. 

Kozmin, den 9. November 1832, 


an — 


8) wlosy, ciemnoblond; 


1305 
14) broda, słaba, w porostaniu; 
150. podbrodek, okragly; 


ES 


60 wiek, 22 = „„ 

79 wzrost, około- dr stop 3 cales” 

colo, niskie i wolne 

„powieki male e ' 
FE 

oczy, czarne; 

nosi i usta, proporcy len 

zęby, zdrowe; 


16) cera, zdrowa; ` 

17). Posta, szczupła; 

18) pisze po. polsku i mówi po nie- 
miecku i po polsku; 

19) znaki szczególne, Zadne. 


Odzież, 
1) Sue suknia, 


95 N kapelusz, 


e biala westka, - 
5) para botow, 
Koźmin, d. 9. Listopada 1832. 


5 Inquiſitoriat. Krok Be Inkwizytoryat, 


Ediktalcitation. Die aus Adel⸗ 
nau gebuͤrtigen Bruͤder Johann und 
Theodor Szezegolski, welche im Jahre 
1789 Pächter der Güter Kociembiczow 


in der Ukraine geweſen ſeyn ſollen, und 


ſeit dieſer Zeit keine Nachricht von ſich 


gegeben haben, werden nebſt den von 


ihnen etwa zuruͤckgelaſſenen unbekannten 


\ 
x 


a edyktalnys Jani Teodor 
bracia Szczególscy 2 Odolanowa ro» 
dem, ktörzy w roku 178g. dzierzaw- 
cami döbr Kociembiczow na ‚Ukräinie \ 
by& mieli, i od tego czasu zadnéy 


o sobie wiadomości nie dali, tudzie? 


moggci sie po nich, pozostać niezna- 
iomi ukcessorowie zapozywaiz sig 


— 2944 


Erben, auf den Antrag ihrer bekannten 


nächſten Verwandten, aufgefordert, Däi 
ſpaͤteſtens im Termine den 19. Juli 
1833 Vormittags um 10 Uhr vor dem 
Deputirten Referendarſus v. Karczewski 
in unſerm Gerichtslokale zu melden, und 
weitere Anweiſung zu erwarten, widri⸗ 
genfalls fie fär todt erklaͤrt, und ihr 
Vermdgen den fich legitimirenden Erben 
uͤberwieſen werden wird. ; 


Krotoſchin, den 14. Juli 1832. 


Fürſtlich Thurn und Taxisſches 
Fürſtenthums⸗Gericht. 


Friſche Malager Eitronen, das Hundert 3 Rihi, das Stuck rät; | 
Elbinger Neunaugen, das Stück 10 poln. Grethen: neue Trauben⸗Roſſen“ 
türfifche Nuͤſſe; 
alten Jamaica⸗Rum; und verſchiedene franzdfiiche Ligueure, empfieht zu WU 
Sof Verderber, No. 29 x. bei Herrn Korzeniewökl.,. 


große italieniſche Maronen; 


Preiſen 


~ 


Da ich mich hier etablirt und meinen Laden mit Schleſiſcher Gebirge. f 
wand neben dem Conditor Herrn Vaſſalli in der Breslauerſtraße eröffnet habe,) 
empfehle ich mich mit weißer und bunter Leinwand im Ganzen und Einzelnen zu gag 


H 


billigem Fabrikpreiſe. 


— 


H 


na wniosek zuaiomycunazhliäsiech ` 
ich krewnych, aby naydaley w ter. 
minje dnia 19. Lipca 1833. 0 go. ; 

dzinie rotey zrana przed delegowa- 
nym Ur. Karczewskim Referenda 

rzem w naszym lokalu sgdowym sig 
zgłosili i dalszego rozporządzeniu os | 
ezekiwali, gdyz w razie przeciwnym ` 
za zwarlych uznani będą, i maigtek 
ich Wylegitymuigeym sie sukcesso- | 
rom przekazanym zostanie, zéi 
Krotoszyn, d. 14. Lipca 1832. 
Xigzecia Thurn i Taxis Sal SI 
f Xiestwa. RR 


* 


TA 


friſche Feigen; beſten pol Az; 


éi 
D 


A. Schmidt. 


